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CS FOR SENATE BILL NO. 130( )
IN THE LEGISLATURE OF THE STATE OF ALASKA

TWENTY-SEVENTH LEGISLATURE - SECOND SESSION
BY

Offered:
Referred:

Sponsor(s): SENATOR OLSON

A BILL
FOR AN ACT ENTITLED 0 v
"An Act establishing the Alaska Native Language Preservation and Advisory Council
and relating to the preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native

languages.”
BE IT ENACTED BY THE LEGISLATURE OF THE STATE OF ALASKA:

* Section 1. The uncodified law of the State of Alaska is amended by adding a new section
to read:

LEGISLATIVE FINDINGS. The legislature finds that the preservation of Alaska
Native languages is a critical component in the sustenance of cultural identity. The legislature
further finds that Alaska Native languages are the foundation of cultures and are vital in
maintaining traditional knowledge and understanding.

* Sec. 2. AS 44.33 is amended by adding a new section to read:

Article 7A. Alaska Native Language Preservation and Advisory Council.

Sec. 44.33.530. Alaska Native Language Preservation and Advisory

Council, (a) The Alaska Native Language Preservation and Advisory Council is
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established in the department for the purpose of recommending the establishment or
reorganization of programs to support the preservation, restoration, and revitalization
of Alaska Native languages.

(b) The council established under this section shall

(1) advise both the governor and legislature on programs, policies, and
projects to provide for the cost-effective preservation, restoration, and revitalization of
Alaska Native languages in the state;

(2) meet at least twice a year to carry out the purposes of the council;
members may participate in meetings telephonically; and

(3) prepare reports of its findings and recommendations for the
governor's and the legislature's consideration on or before January 1 of each even-
numbered year.

(c) The governor shall appoint to the council established in this section five
voting members who are professional language experts and who represent diverse
regions of the state. In addition, one member of the senate appointed by the president
of the senate and one member of the house of representatives appointed by the speaker
of the house of representatives shall serve on the council as nonvoting members. In
appointing the nonvoting members of the council, the president of the senate and the
speaker of the house of representatives shall appoint a member of the bush caucus, if a
bush caucus exists. In this subsection, ""bush caucus™ means a group of legislators that
represents rural areas of the state.

(d) The members appointed by the governor shall serve at the pleasure of the
governor.

(e) Members of the council shall serve without compensation but are entitled
to per diem and travel expenses as provided under AS 39.20.180.

* Sec. 3. The uncodified law of the State of Alaska is amended by adding a new section to
read:
REPORT; APPOINTMENTS, (a) Notwithstanding AS 44.33.530(b)(3), the first
report under AS 44.33.530(b)(3), added by sec. 2 of this Act, is due on or before July 1, 2014.
(b) The governor shall make the appointments required by AS 44.33.530(c), added by

sec. 2 of this Act, on or before December 1, 2012.
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A laska State Legislature

SENATOR DONALD C. OLSON

Alaska
State Capitol
Room 508
Juneau, Alaska 99801-1182

(907) 465-3707
FAX (907) 465-4821

Changes in CS (version X) to SB 130

* Section 1.
0 Added "are the foundation of cultures™ to the legislative finding.
* Section 2.
0 Changed the name of the proposed council to Alaska Native Language
Preservation and Advisory Council,
O Establishment of the council in the DCCED instead of the Governor's
Office.
The Council advises the Governor and the Legislature,
Council meets at least twice a year and prepares a report to the
legislature by January 1 of each even numbered year,
0 The two non-voting legislative members of the council will come from the
Bush Caucus.
e Section 3.
0 Governor must appoint by December 1, 2012

0 First report isdue by July 1, 2014.
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SENATE BILL NO.
IN THE LEGISLATURE OF THE STATE OF ALASKA

TWENTY-SEVENTH LEGISLATURE - FIRST SESSION
BY SENATOR OLSON

Introduced:
Referred:

A BILL
FOR AN ACT ENTITLED
"An Act establishing in the Office of the Governor an advisory council for the

preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native languages."

BE IT ENACTED BY THE LEGISLATURE OF THE STATE OF ALASKA:

* Section 1. The uncodified law of the State of Alaska is amended by adding a new section
to read:

LEGISLATIVE FINDINGS. The legislature finds that the preservation of Alaska
Native languages is a critical component in the sustenance of cultural identity. The legislature
further finds that Alaska Native languages are vital in maintaining traditional knowledge and
understanding.

*Sec. 2. AS 44.19 is amended by adding new sections to read:
Article 6. Alaska Native Language Preservation Council.
Sec. 44.19.860. Alaska Native Language Preservation Council. The Alaska

Native Language Preservation Council is established in the Office of the Governor for

the purpose of recommending the establishment or reorganization of programs to
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support the preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native languages.
The council shall ad\ise the governor on programs, policies, and projects to provide
for the cost-effective preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native
languages in the state. The council shall meet as often as is necessary to carry out the
purposes of the council and shall prepare periodic advisor)' reports for the governor
and make recommendations for the governor's and the legislature's consideration.

Sec. 44.19.865. Membership; terms, (a) The governor shall appoint to the
council established in AS 44.19.860 five voting members who have expertise in
Alaska Native languages and who represent diverse areas of the state. In addition, one
member of the senate appointed by the president of the senate and one member of the
house of representatives appointed by the speaker of the house of representatives shall
serve on the council as nonvoting members.

(b) The members appointed by the governor shall serve at the pleasure of the
governor for three-year terms. The governor may reappoint a member for not more
than three consecutive terms.

(c) Members of the council shall serve without compensation but are entitled

to per diem and travel expenses as provided under AS 39.20.180.
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Environmental Conservation

Sponsor Statement: Senate Bill 130
Alaska Native Language & Advisory Council

"An Act establishing in the Alaska Native Language Preservation and Advisory Council
and relating to the preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native
languages.”

Alaska Native Languages (ANL’s) are threatened by extinction. The intent of SB
130 is to preserve and maintain ANL’s. Indigenous languages are the most critical
components in terms of preservation of cultural ideas and traditions and serve as the
backbone of all cultural elements.

SB 130 will establish the Alaska Native Language and Advisory Council to assess
the state of ANL’s and re-evaluate the programs within the state and make
recommendation to the Governor and Legislature to establish new programs or re-
organize the current programs.

According to the Alaska Native Language Center’s Population and Speaker
Statistics published in 2007, only 22 percent Alaska Natives statewide can speak their
native language. More specifically, only 29 percent of the Eskimo Aleut population, less
than 2 percent of the Tsimshian and Haida, and less than 5 percent of the Athabascan and
Tlingit communities combined are fluent speakers. The Eyak language recently lost its
last native fluent speaker.

It is vital that the State of Alaska creates this needed establishment and | urge
your support in the passage of this bill.



FISCAL NOTE

STATE OF ALASKA cost t codes
2012 LEGISLATIVE SESSION

Identifier (file name) SB130-OQG-CNL-1-21-12
"An Act establishing an advisory council for the

Title

Sponsor
Requester

Senator Olson

(S) STA

Expenditures/Revenues
Note: Amounts do not include inflation unless otherwise noted below.

FY13
Appropriation
Requested
OPERATING EXPENDITURES FY13
Personal Services 168.7
Travel 27.6
Services 143.9
Commodities 7.0
Capital Outlay 40.7
Grants, Benefits
Miscellaneous
TOTAL OPERATING 337.9
FUND SOURCE
1002 Federal Receipts
1003 GF Match
1004 GF 387.9
1005 GF/Prgm (DGF)
1037 GF/MH (UGF)
Other (please identify)
TOTAL 387.9
POSITIONS
Full-time 2.0
Part-time
Temporary

CHANGE IN REVENUES

Estimated SUPPLEM

ENTAL (FY12) operating costs

(discuss reasons and fund source(s) in analysis section)

Estimated CAPITAL (FY13) costs
(discuss reasons and fund source(s) in analysis section)

Included in
Governor's
FY13
Request

FY13

0.0

0.0

preservation, restoration... of Alaska Native Languages"

Bill Version SB130

Fiscal Note Number

Publish Date

Dept. Affected Office of the Governor

Appropriation Commissions and Special Offices
Allocation Council for Native Languages

OMB Component Number

(Thousands of Dollars)

FYy14
173.6
27.6
143.9
7.0

352.1

Out-Year Cost Estimates

FY15 FY16
178.8 183.7
27.6 27.6
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7.0 7.0
357.3 362.2

(Thousands of Dollars)

352.1

352.1

357.3 362.2
357.3 362.2
2 2

FY17
189.0
27.6
143.9
7.0
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367.5

367.5

FY18
192.2
27.6
143.9
7.0

370.7

370.7

370.7

(separate supplemental appropriation required’,

(separate capital appropriation required)

Why this fiscal note differs from previous version (if initial version, please note as such)

Prepared by
Division

Approved by
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Sunny Haight, Deputy Director
Division of Administrative Services

Guy Bell, Administrative Director
Division of Administrative Services

Phone 465-6468
Date/Time 1/21/12 10:00 AM

Date 1/21/2012
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FISCAL NOTE

STATE OF ALASKA
2012 LEGISLATIVE SESSION

Analysis
Fiscal Note assumes:
2 Full time staff:

Research Analyst Rg. 18
Admin. Assist. Rg. 15

BILL NO. SB130

7 council members with geographic representation: 2 Anchorage, 1Juneau, 1 Fairbanks, 1 Bethel, 1 Kotzebue, 1

Barrow

4 face-to-face meetings annually. Additional meetings as necessary via teleconference.

1 Anchorage meeting (Fall)
Transportation: $3347
Lodging: $600

M&IE: $560

1Juneau meeting (Winter, during session)
Tranportation: $5812

Lodging: $1320

M&IE: $1028

1 Fairbanks meeting (Spring)
Transportation: $4804
Lodging: $960

M&IE: $764

1 Bethel meeting (Summer)
Transportation: $6110
Lodging: $1400

M&IE: $852

All meetings assume full council and both staff members in attendance.

Contractual includes core services charges, communications, advertising, printing, office space lease, and postage.

Initial equipment costs reflect set-up of office work stations, computers, phones, fax, copier, etc.

(Ruvisd 9172011 VB
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NORTHWEST ARCTIC BOROUGH

P.O. Box 1110

Kotzebue, Alaska 99752

(907) 442.2500 or (800) 478.1110
Fax: (907) 442.3740 or 2930

December 30, 2011

Senator Donald Olson
Alaska State Capitol Room 508
Juneau, Alaska 99801

Dear Senator Olson:

Quyanaq for introducing SB 130 to establish an Alaska Native Language and
Advisory Council within the State of Alaska. The Northwest Arctic Borough supports
this bill and encourages the legislature to work together to pass the bill as way to begin
preserving and advancing our proud cultural heritage as Alaskans.

As background, all Alaska Native languages are considered endangered or
severely endangered by linguists, and the tragic loss of Eyak in 2008 underscores the
universal vulnerability of Alaska Native languages. The continued erosion or
disappearance of Alaskan cultural identities has social implications for our state’s civil
society - including depression, self-destructive behaviors and community shame.

Within the Borough/NANA Region, the Ifiupiaq language has been in serious
decline. In 2005 the Aqqaluk Trust with the Native Village of Kotzebue designed and
administered a regional language survey of 4,112 households throughout the Northwest
Arctic region’s 11 communities. This survey was the most comprehensive survey of
Ifiupiatun speaking and understanding ability in the Northwest Arctic. Data from the
2005 regional survey were prepared by the McDowell Group, and according to the data:

e« Only 18% (739) indicated understanding the Ifiupiag language well, while just 3%
(113) indicated understanding the language well but hardly speaking.
» Justover 14% can speak the Ifiupiaq language fluently.

Our Borough Comprehensive Plan (1993) recognizes the issues that maintaining
traditional values and activities are important to the social, cultural and economic well-
being of residents and whole communities. The plan recommends supporting these
values including Ifiupiaq language activities through education programs, land
management and other Borough programs.

The Borough assembly through resolution 10-61 (see attached) recognized that

our Alaska Native languages are inherently valuable and constitute vital sources of
identity for all Alaskans, and reinforces positive cultural, geographic, and humanistic ties

Ambler «Buckland < Candle =« Deeting «Kiana = Kivalina « Kobuk eKotzebue * Noatak « Noorvik » Selawik « Shungnak



NORTHWEST ARCTIC BOROUGH
P.O. Box 1110

Kotzebue, Alaska 99752

(907) 442.2500 or (800) 478.1110

Fax: (907) 442.3740 or 2930

that make us globally unigue. The valuable inmportance of our Iftupiag language can
increase cultural heritage, support sustainable communities, and encourage collaboration
among generations (Elders to youth) in various projects and programs throughout the
region and state.

The Borough supports SB 130 as a method to build statewide advocacy, research
and corpus on behalf of Alaska Native language revitalization efforts, and support greater
cooperation between stakeholders that is urgently needed to initiate or maintain language
revitalization initiatives in all Alaskan communities.

If you have any questions, please contact myself or Ukallaysaaq Tom Okleasik,
Planning Director /Northwest Arctic Borough /PO Box 1110/ Kotzebue, AK 99752 /
Phone 907-442-2500 /Fax 907-442-2930.

Sincerely,

Siikauraq Whiting, Borough Mayor
Cc: Ukallaysaaq Tom Okleasik, Planning Director

Puya Bob Schaeffer, Public Services Director
Line Saito, Economic Development Director

Ambler « Buckland « Candle « Deering =Kiana « Kivallna « Kobuk « Kotzebue * Noatak « Noorvlk  Selawlk « Shungnak



Cherwga Bay prtnea Gulf of Alaska
teak William Sound

Port Graham
Nanwatak

Chugachmiut

January 18,2012

Senator Donald Olson
Alaska State Capitol Room 508
Juneau, Alaska 99801

Dear Senator Olson:

Chugachmiut appreciates your introduction of SB 130 for the purpose of establishing an
Alaska Native Language and Advisory Council within the State of Alaska. We fully support
the bill and encourage the legislature to adopt it this year.

As 1reflect on the Sugpiaq language spoken in our area, and how close it came to extinction,
I am comforted that federal language grants have given us an opportunity to preserve it
and teach a new generation of speakers. Yetwe are losing our teachers at a very rapid rate.
One of our few Elder speakers passed away recently and we feel the loss deeply. We relied
extensively on him to help guide our language restoration efforts.

Our tribes are clear and focused on preservation of Sugpiaq and teaching our youth.
Nanwalek has struggled for years to support an immersion school. We are now finding
some acceptance for language instruction in our public schools. Chugachmiut has
collaborated with the 2 school districts with schools in our villages over the past 2 years
and we hope to see more in the future.

An Alaska Native Language and Advisory Council as proposed in your bill would be

extremely beneficial to our language preservation effort. Please let us know what we can do
to support it

Respectfully,

Patrick M. Anderson
Executive Director

TAMAMTA PIGPET

1840 Bragaw Street, Suite 110/ Anchorage. AK 99508-3463 / (907) 562-4155 / Fax (907) 563-2891 "MofOurs"
A Tribal Organization Serving the Chugach Native Peoples of Alaska



NORTHWEST ARCTIC BOROUGH
RESOLUTION 10-61

A RESOLUTION OF THE NORTHWEST
ARCTIC BOROUGH ASSEMBLY IN SUPPORT OF
ESTABLISHMENT OF AN ALASKA NATIVE
LANGUAGES COMMISSION

Whereas, Alaska Native languages are inherently valuable and
constitute vital sources of identity for Alaska Native peoples, reinforcing
the cultural, geographic, and ethnic ties that make us unique; and

Whereas, Maintaining and nurturing our cultural identities in
meaningful ways is paramount to the future survival of Alaska Native
peoples as distinct societies within Alaska and the United States; and

Whereas, All Alaska Native languages are endangered or
severely endangered and the tragic loss of Eyak in 2008 underscores the
vulnerability of Alaska Native languages; and

Whereas, The continued erosion or disappearance of cultural
identities has social implications for Alaska Native peoples; and

Whereas, Language revitalization is a social justice issue
involving processes of psychological and spiritual healing, as well as
processes of language re-acquisition, reclamation, and transmission; and

Whereas, Sustained statewide advocacy, research and corpus on
behalf of Alaska Native language revitalization efforts, financial
resources, and greater cooperation between Alaska Native language
stakeholders is urgently needed to initiate or maintain language
revitalization initiatives in Alaskan communities.

NOW THEREFORE BE IT RESOLVED,; that the Northwest Arctic
Borough Assembly supports the State of Alaska to work with the Alaska
Federation of Natives (AFN) to establish an Alaska Native Languages
Commission in order to: advocate on behalf of Alaska Native languages,
facilitate and promote greater cooperation between Alaska Native
language stakeholders, conduct and share research and corpus
concerning Alaska Native and other indigenous languages, and to
research the availability of and potentially provide financial resources for
Alaska Native language revitalization efforts.

BE IT FURTHER RESOLVED; the Northwest Arctic Borough
Assembly supports the State of Alaska to fund the Alaska Native
Languages Commission with authority to make grants to tribal, charter
and public schools to support Indigenous language education with an
initial appropriation of $5 million over 2 years, and annually fund the
program with a combined revenue from a 0.5 percent increase in



tobacco sales taxes, 0.025 percent increase in the fish taxes, 0.15
percent increase in the mining tax, and 0.010 increase in the oil tax.

PASSED AND ADOPTED THIS 23* DAY OF NOVEMBER . 2010.

Walter G. Sampson, Assembly President

PASSED AND APPROVED THIS 23* DAY OF NOVEMBER. 2010.

Siikauraq Martha Whiting, Mayor

SIGNED AND ATTESTED THIS 23~ DAY OF NOVEMBER. 2010.

'™ - M

Helena Hildreth, Borough Clerk ATTEST:



Legislative Research Report

March 24,2011 Report Number 11.219

Alaska Legislation Regarding The Preservation of Alaska Native

Languages

Prepared for Senator Donald Olson

By Tim Spengler, Legislative Analyst

You asked if legislation has been introduced in Alaska seeking to establish a board or advisory council to
oversee programs designed to preserve Alaska Native languages. Briefly, we were unable to identify any
such current or past legislative efforts in Alaska.l We did find, however, two examples of related
legislation that may interest you, which we discuss below.

In 1972 the Alaska Legislature enacted CH 175 SLA 1972, which established the Alaska Native Language
Center (ANLC) based at the University of Alaska Fairbanks (UAF).2 The mission of the ANLC isto serve as a
center for research and documentation of the Native languages of Alaska. The Center publishes its
research in story collections, dictionaries, and research papers. It also houses a large archival collection of
items written in or about Alaska Native languages. Staff members provide materials for bilingual teachers
and others who work with Native languages and provide consulting and training to teachers, school
districts, and state agencies.

Professor Lawrence Kaplan, director of the ANLC, was unaware of any legislative attempts to form a board
or council to oversee programs designed to preserve Alaska Native languages.3 He also polled his co-
workers at the Center who were also unaware of such efforts. Additionally, we spoke with the founder
and first director of the ANLC, Professor Michael Krauss.4 Professor Krauss, a Harvard-trained linguist who
taught at UAF from 1960-2000, informs us that no such legislative efforts have been put forward to his

1In an attempt to identify proposed legislation we reviewed the Bill Action Status and Inquiry Systems (for legislative activity
from 1993 to the present), the Alaska Final Status of Bills and Resolutions books (for information from 1977-1992), and the
Legislative Reporting Service reports (for information from 1960-1976). Additionally, we completed a Newsbank search and spoke
to Alaska Native language experts. Despite our efforts, it is possible that relevant proposals of legislation have eluded us.

2More information on the Alaska Native Language Center is available at http://www.uaf.edu/anlc.
3Professor Kaplan can be reached at (907) 474-6582.
4 Professor Krauss can be reached at (907) 479-6340.

907-465-3991 Alaska Legislature State Capitol

907-465-3908 (fax) Legislative Research Services Juneau, AK 99801
w3.legis.state.ak.us/laa/research/research.php
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knowledge.5 He asserted that if such measures had been considered, he would almost certainly have
been aware of them.

Additionally, Senate Bill 103, which addressed Native languages in schools, was passed into law in 2000
(CH 29 SLA 2000, codified as AS 14.30.420).6 This measure mandates that school districts in which a
majority of students are Alaska Natives shall establish a local Native language curriculum advisory board.
If an advisory board recommends the establishment of a Native language curriculum, the school board in
that district may initiate and conduct such a curriculum.

We hope you find this information to be useful. Please let us know if you have questions or need
additional information.

5The idea of a board or advisory council to oversee programs to preserve Alaska Native languages intrigued the professor. He
related that he would be very happy to consult with anyone considering such a measure.

6The version of Senate Bill 103 that passed the legislature was House CSfor Senate Bill 103 (HES).

LegslativeRessarchReport 11.219 March 24,2011 — Page2
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STATE OF ALASKA
OFFICE OF THE LIEUTENANT GOVERNOR
Anchorage

MEMORANDUM

TO: Lieutenant Governor Mead Treadwell
FROM:  Esther Woo

Cc:

DATE:  August 15,2011

RE: Cursory Survey of Language Preservation and Revitalization Efforts in Alaska

At your request, and as a background for the State Committee on Research, the Alaska Historical
Commission, and the U.S. Arctic Research Commission, this memo is a report on our office’s
efforts to identify examples of language revitalization and preservation activities taking place in
Alaska.

Executive Summary

Half of the world’s languages are not being taught to children, meaning that 3,500 of the 7,000
languages are set to disappear within a generation. Specifically in the United States, only 201 of
the 400 indigenous languages were being spoken in the year 2006; it is predicted that only 20 will
be spoken in year 2050. In the state of Alaska, where there are 20 indigenous languages, one is
already extinct, meaning there are no remaining native speakers. The remaining 19 are
considered endangered.

In this light, this memo will provide a cursory view on why this issue deserves attention as well
as action as well as examples of different efforts targeting education and documentation. It will
also provide an overview of government related efforts assisting these activities. Finally, there
will be several recommendations regarding actions the commissions may take to further support
existing efforts.


mailto:govemor@alaska.gov

The Importance of Preservation

Losing a language not only deprives the world of the language itself, but also the richness of
culture, history, and knowledge carried within the language. As Wade Davis 1 says, “Language is
a flash of the human spirit. 1t’s a vehicle through which the soul of each particular culture comes
into a material world. Every language is an old-grown forest of the mind, a watershed of
thoughts, an ecosystem of possibilities.”

Language loss is an indicator of cultural loss because according to Linda Belarde,2 Curriculum
Specialist in the Sealaska Heritage Institute, “Language carries a people’s way of looking at the
world.” For example, the terms for “nephew” and “niece” in Tlingit are “kaalk’w,” her brother’s
child, and “keik,” his sister’s child. This means that his sister’s child is in the same clan while her
brother’s child is in the opposite moiety, indicating that it is the clan of the kin, and not his or her
gender (as it is in English), that is taken in account. These Tlingit kinship terms thus serve to
reflect the matriarchal structure of Tlingit society.

Native languages also carry scientific knowledge. For instance, some native terms complement
knowledge on walrus anatomy and snowflakes. Furthermore, the extinction of a language will
also bury history and cultural tradition, because many of these indigenous languages have been
passed down orally for centuries. Despite existing writing systems for all Alaskan indigenous
languages today, significant loss of such knowledge would be inevitable in the face of language
loss. Thus, in the words of Davis, “We’re living through a time when half of humanity’s
intellectual, social, and spiritual legacy is being lost.”

Revitalization through Education

It is thus clear that subsequent generations will to some degree face irreparable gaps in culture
and knowledge. However, there have been efforts across the state of Alaska, with the support of
government related agencies as well as state and federal legislation, to reverse the trend of such
loss. At the heart of these efforts is the education of the young, a vital approach in passing down
language to the next generation.

One successful model of language education is the Ayaprun Elitnaurvik Yup’ik Immersion
School in the Lower Kuskokwim School District. The immersion school is a K-6 charter school
located in Bethel, with around 175 students each year. Efforts to implement an immersion
program began in the 1980s when concerned parents petitioned for a stronger and more extensive
Yup’ik program. Today, the school’s mission statement is to provide a high quality education to
meet the state standards and strengthen Yup’ik language and culture, while promoting an

1 Wade Davis is an anthropologist, ethnobotanist, author, and photographer who has been researching and
exploring worldwide indigenous cultures. Davis is an advocate for the protection of the "ethnosphere,” aterm he
coined that describes the sphere of all of humanity's cultures and beliefs. His books Light at the Edge of the World:
AJourney Through the Realm of Vanishing Cultures (2001) and The Wayfinders: Why Ancient Wisdom Matters in
the Modern World (2009) focus on such issues. Davis is an Explore-in-Residence at the National Geographic Society.
2Linda Belarde, Curriculum Specialist at the Sealaska Heritage Center: (907)586-9187



The Alaska Native Language Program offers major and minor degrees in Central Yup’ik and
Inupiaq Eskimo. The classes are taught by members of the Alaska Native Language Center staff,
who are working to further develop the bachelor’s degree program by implementing more Yup’ik
literature. The UAF also runs a teacher training program as a partnership with the Kuskokwim
campus of UAF in Bethel. In 2010, the program graduated its first cohort of Alaska native
teachers with a specialization in second language acquisition and teacher education: there were
15 graduates with master’s degrees and 3 graduates with doctorate’s degrees. This teacher
training program is closely linked to the UAF’s partnerships with school districts; according to
Patrick Marlow,6 Associate Professor at the University, most of the training programs’ graduates
are now working as teachers or administrators in districts such as the Lower Kuskokwim school
district, where teachers continue to go through training to learn good teaching methods as well as
language learning instructional methods. Furthermore, several teachers in Bethel are partnering
with the university to develop curriculum. The UAF is thus a vital source of human resources for
language education programs.

Another challenge to revitalization is the loss of a natural language environment caused by
rapidly decreasing speaker populations. The Sealaska Heritage Institute, which was founded for
the Tlingit, Haida, and Tsimshian people of Southeast Alaska and in 1997 adopted language
preservation as its foremost priority, strives to create language environments to support effective
learning by designing units for language curriculum, providing educational tools, and hosting
workshops for teachers. One example of the institute’s educational resources is the recently
introduced set of flash cards and audio CDs to complement Tlingit alphabet learning. Public
school teachers throughout the region as well as community programs such as afiterschool or
summer school programs make use of the resources provided by the institute. The Sealaksa
Heritage Institute also has partnerships with the Juneau School District and the Hoonah School
District.

The Sealaska Heritage Institute’s biennial Celebration further encourages this language
environment, as all of the songs in the Celebration dances are in native languages. Depending on
the year, the Celebration includes lectures and lessons in the language. In conjunction with
providing these resources and opportunity for educators and the community, the institute has
programs such as the Latseen Hoops Camps, an annual summer camp with an all-Tlingit
coaching staff that exposes Tlingit to students by integrating native language instruction with
basketball. 7

The Goldbelt Heritage Foundation, formed in 2007, is also dedicated to offering tools and
materials for people wishing to learn the language. For example, Fred White, Tlingit Language
Sepcialist and also the youngest fluent speaker of Tlingit, has made audio recordings for teachers
throughout the region. In addition, the foundation is developing a Tlingit verb database that

6 Patrick Marlow, Associate Professor at UAF: (907)474-7446

7 For more information on SHI efforts contact Linda Belarde mentioned in footnote two.



includes conjugations, a project originally started by Richard and Nora Marks Dauenhauer in the
1990s and now headed by Keri Edwards.8

Furthermore, the Bilingual Multicultural Education Equity Conference (BMEEC) is an annual
conference supported by the Alaska Department of Education and the Alaska Association for
Bilingual Education. Agendas for the conference include workshops and discussions on the topic
of multicultural education. The keynote speakers in 2011 (Misty Adoniou and Mary Macken-
Horarik) presented foundations for an approach to teaching literacy.

Preservation through Documentation

Besides efforts centered on education, there are numerous groups across the state working to
document native languages. Three examples of such efforts are from the Alaska Native Language
Center of UAF, Sealaska Heritage Institute, and the Alutiig Museum.

The archive in the University is the largest repository of Native American languages and related
languages in the world: it houses more than 10,000 items of written documents that include
copies or originals of all material in or about all of Alaska’s native languages, which in many
cases are held nowhere else. In addition to these collections, there are collections of related
languages such as the Eskimo languages of Russia and the Athabascan languages of Canada. The
archive also houses a recording collection of about 7,000 recordings, although Gary Holton,9
Professor of Linguistics at the University, calls this “the tip of the iceburg.” To extend this audio
collection, the language center has formed partnerships with regional organizations, such as the
Alutiig Museum and the Ahtna Heritage Foundation. The foundation does the outreach in the
community to locate tapes to preserve and digitize, while the language center archive provides
infrastructure backup. In addition to the archive, the language center staff document native
languages and provide resources. For instance, Lawrence Kaplan, Professor of Linguistics at the
University and Director of the Alaska Native Language Center, is working on dictionaries of the
Inupiaq language as well as texts and grammatical explanations for the language. Holton has led
a project developing a new edition of the Indigenous Peoples and Languages of Alaska Map
originally produced by Michael Krauss in 1974.

The Sealaska Heritage Institute has also published books and videos relating to cultures,
languages, and history, including language dictionaries, phrase books, and Tlingit narratives. The
institute also strives to document the history, culture, heritage, art, and language of the Tlingit,
Haida, and Tsimshian people ofthe Northwest Coast by housing a collection of books, historical
photographs, audiovisual recordings, manuscript materials, and ethnographic objects.

The Alutiig Museum has the Qik’rtarmiut Alutiit (Alutiig People of the Island) language program
that focuses on documenting and revitalizing the Alutiiq Language of the Kodiak Archipelago.
The Alutiig Living Words Project, funded by the National Science Foundation’s Documenting
Endangered Languages Program, involves semi-fluent speakers and elders who worked together

8 For more information on the Goldbelt Heritage Foundation contact Fred White or Keri Edwards: (907)790-1424
9 Gary Holton, Professor of Linguists at UAF: (907)474-6585



to document Alutiiq speech, vocabulary, and cultural traditions in audio and video form, which
were indexed and archived. Selected recordings are made available online through the Alutiiq
Language Web Portal. The project also involves the New Words Council, which consists of
elders and semi-fluent associate members who develop native words for contemporary terms
such as “computer,” “elevator,” and “linguist.” Besides these documentation efforts, the Alutiiq
Museum’s Alutiig Word of the Week program, now in its fourteenth year, produces weekly
cultural lessons for weekly broadcast on the radio, the Kodiak Daily Mirror, and email broadcast.
The Alutiig Museum hosts the Alutiig Language Club, which meets weekly to talk in the
language or have elders tell stories in the language. 10

Supporting Organizations

In addition to language education programs, efforts to provide human resources and education
resources, and documentation works, there are also supporting organizations which are not
necessarily directly involved in language revitalization and preservation, but are vital to the state-
wide effort as a whole. Such supporting groups include the Alaska Native Heritage Center and
the Alaska Humanities Forum.

The Alaska Native Heritage Center, which focuses on expanding the public’s knowledge of
Alaska Native cultures, has been directly and indirectly involved in Dena’ina language
preservation and revitalization. The ANHC is currently closing out a National Science
Foundation grant for a project involving a partnership with a tribe to research rites of passage
through studying and transcribing traditional stories. Though the ANHC currently does not offer
language classes as it did in the past, the heritage center provides language lesson podcasts for
online use as well as internship programs and afterschool programs designed to expose students
to language environments through native dance and song. Annette Evans Smith, 11 Interim
President and CEO of the Alaska Native Heritage Center, envisions partnering with some of the
regions that have immersion programs to create a language nest, such as a camp for young
children that would fuse childcare and language immersion: “Immersion is the best way to learn a
language,” says Evans Smith.

The Alaska Humanities Forum acts as a convener and supporter of other groups, mainly through
awarding grants as part of the National Endowment for the Humanities. Recipients of these
grants include the Alaska Native Knowledge Network, which is working to preserve and promote
native language and philosophy, as well as a program for preserving Eyak. A native language
preservation program that has worked with representatives from villages in the Kotzebue area
and been headed by Tom Okleasik also received funding. The AHF has supported the Rosetta
Stone Endangered Language Program, which in partnership with the NANA Regional
Corportaion designed two Inupiag language CDs. has designed a program for learning Inupiag.
Greg Kimura,12 CEO and President of the Alaska Humanities Forum, commented that there are

10 For more information on the language program in the Alutiig Museum contact April Counceller, Language
Manager at the Alutiig Museum and Archaeological Repository: (907)486-7004

11 Annette Evans Smith, Interim CEO and President of the Alaska Native Heritage Center: (907)330-8059.
12 Greg Kimura, CEO and President of the Alaska Humanities Forum: (907)272-5308.



not enough resources to cover the needs of various groups. However, he expressed that the
Forum “wants to be around to be supportive and helpful of the different groups around the state
who are part of preservation and revitalization efforts.”

Government-related Support

Assisting these many layers of efforts are federal agencies; the National Science Foundation, the
Administration for Native Americans, 13 the U.S. Department of Education, and the National
Endowment for the Humanities have provided funding for many of these efforts. The U.S.
Department of Education in particular, in the words of Patrick Marlow, “has been absolutely
fantastic in terms of its commitment to teacher training.” The U.S. Department of Education’s
Office of English Language Acquisition provides funding for professional development for K-12
teachers, and the Office of Alaska Native Education provides grants for Alaskan efforts that
focus on developing strong language programs for K-12. According to Marlow, both of these
offices have been vital to establishing and maintaining teacher education programs in the
University. Despite this, April Counceller of the Alutiig Museum and Marlow both expressed
concern for the growing difficulty in not only receiving grants but also maintaining funding for
established programs.

In addition, both the federal and state governments have introduced legislations that may assist
revitalization efforts. The Esther Martinez Native American Languages Preservation Act of 2006
was passed by Congress and signed by President Bush as an amendment to the Native American
Programs Act of 1974. The amendment strengthened the act by providing for the revitalization of
Native American languages through immersion programs. In Alaska, Senator Donald Olson has
introduced Senate Bill 130, which recognizes native language preservation as “vital in
maintaining traditional knowledge and understanding” and calls for the establishment of the
Alaska Native Language Preservation Council in the Office of the Governor “for the purpose of
recommending the establishment or reorganization of programs to support the preservation,
restoration, and revitalization of Alaska Native languages.” 14

Furthermore, an Executive Order on Native American Language Preservation 15 was drafted in
2010 between senior White House Staff and representatives from Native American communities
across the United States. If approved by the President of the United States, this Executive Order
would strengthen the Native American Languages Act of 1974 and the Esther Martinez Native
American Languages Preservation Act of 2006 mentioned above by creating an Interagency
Working Group on Native American Language Revitalization, mobilizing the coordination of
federal resources for language revitalization, and appointing a Presidential Board of Advisers on
Native American Languages. According to Gary Holton, “It would be recognition that this is
something we believe in, that we make a commitment... If you go back to people who have had

13 Federal agency established through the Native American Programs Act of 1974.

14 Link to text of Senate Bill No. 130: http://www.scribd.com/doc/53125928/SB-13Q-SB0130A-The-Alaska-State-
Legislature-via-MyGov365-com.

15 Link to Executive Order on Native American Language Preservation:

http://lwww.Isadc.org/info/documents/2011/resolutions/executive-order-draft.pdf.
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decades of language suppression, that means something.” As of July 2011, the National Congress
of the American Indian as well as other language rights and American Indian rights groups are
pressuring President Obama to sign this order.

Recommendations for the Commissions

There are several ways in which the commissions you participate in as Lt. Governor may assist
the statewide revitalization and preservation effort. First, the Alaska State Historical commission
can support efforts to officially recognize the natives by establishing native place names. In
Hawaii for example, Hawaiian can be seen in signs in the airports and on the streets. According
to Holton, this has the effect of increasing appreciation for native languages among both natives
and non-natives. Representatives from the Alaska State Historical Commission attending the
Council of Geographic Names Authority in October should identify other ways to establish more
Alaska Native place names.

Second, there is a lack of coordination of all revitalization and preservation efforts on a state
level. Although the Alaska Native Language Center advises new groups starting revitalization
projects and provides information about existing efforts, there may be a need for a higher level of
coordination. One problem with the lack of such coordination is that it is difficult to get a broad
picture of efforts across the state, which causes another problem: according to Holton, “What we
see across the state are grass root projects that are reinventing the wheel,” which results in wasted
time, resources, and effort. In addition, a higher level of coordination may allow native language
revitalization efforts a higher level of recognition. The Alaska State Historical Commission may
consider either asking Governor Parnell to establish a state-level coordination of language
revitalization and preservation efforts, or offer to take on that responsibility under existing
mandates of the Commission.

Third, students attending immersion or bilingual schools may need alternative testing to required
standardized tests in English. In cases where students are in academic settings involving two
languages, this requirement may drive parents, afraid that their children will perform badly on the
test, to pull back on the language programs in place. School districts such as the Lower
Kuskokwim district has requested a waiver and offered alternative tests in Yup’ik, but the state,
in turn, has not requested such a waiver although it has the option to do so. 16 According to
Marlow, research has indicated that these students may at first lag behind in terms of academic
achievement, but later tend to catch up to, if not surpass, monolingual students. Therefore it is
recommended that the Alaska State Historical Commission work with the Department of
Education to assist efforts to provide alternative assessments within immersion or bilingual
programs in order for such programs to maintain and strengthen support of multicultural
education among parents and community members.

Fourth, as emphasized by Linda Belarde ofthe Sealaska Institute, in many regions there is no

natural language learning environment, rendering language learners to become dependent on
structured classroom settings, which according to Belarde, “makes it very different from learning

16 For more information on the waiver contact Patrick Marlow mentioned above in footnote six



our languages naturally as our first languages.” Furthermore, it is important to for native
languages to appeal to young people: as Kaplan comments, “One of the worst things that could
happen is for people to see these as languages of old people.” To prevent this, Kaplan is working
on a grant proposal for a project that would document and encourage text messaging in native
languages. Thus, it is recommended that in order to assist efforts in creating a more effective
language environment such as those of the Sealaska Heritage Institute and the Alutiig Museum,
the commission support efforts to increase native language use through the media, such as in
music, television shows, movies, and radio.

Lastly, the commission should work with the State Committee on Research and the U.S. Arctic
Research Commission to support further research on successful language revitalization models
and current needs in language education, as educating the next generations may be the most
effective way to ensure the survival of Alaska’s indigenous languages. There have been
successful language revitalization efforts in New Zealand and Hawaii that may be referred to as
models for future efforts in Alaska. In New Zealand, where in the 1980s fewer than 20% of the
Maori were considered native speakers, the Kohanga reo movement was founded in 1982.
Primary schools and secondary schools were established, where students were primarily taught in
the Maori language. Furthermore, Hawaii adopted this model through the Punana Leo (translated
as “language nest”), which are essentially Hawaiian immersion. Later, K-12 Hawaiian immersion
programs as well as higher level education programs were developed. These models have already
inspired Alaskans, such as trustees ofthe Sealaksa Heritage Institute, who after visiting Hawaii
and learning about its language restoration programs, decided to adopt language revitalization as
the foremost priority of the institute.

In this light, one possible area of research may be regarding human resource deficiencies, an
issue that the Alaska Native Language Center has been addressing. A possible way to support
such efforts may be to strengthen cooperation between Greenland and Alaska through native
language teacher exchanges: some natives in Greenland and some natives in Alaska share
common languages such as Inupiaq with differences in dialect. Because the problem in many
villages is that native speakers are too elderly to teach younger children, an exchange where
teachers from Greenland could work in villages and language programs would not only bolster
current language education efforts, but also establish a connection between the Greenlandic and
Alaskan language revitalization efforts. 17

Success through Community Involvement

Ultimately, it is most important to emphasize that the primary efforts must come from the
community: “We’re the support staff; they call us up and we do our best to help by producing
materials and documenting the languages, but as far as the real spark to get people learning and
revitalizing the language, 1’d say that has to come from within the community. You can’t make
somebody do that,” says Kaplan. Greg Kimura likewise stressed, “One thing is absolutely clear:
that we are not going to be able to accomplish the preservation, let alone the propagation of some

17 The idea of the Greenland-Alaska teacher exchange idea was communicated between the office of Lt. Governor

Treadwell and between Lt. Governor Treadwell and



of these threatened languages unless that whole effort is led by the communities; they’re the ones
who have to be the primary morale force for this, and also the voice for language preservation.”
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Educators work to preserve endangered Alaska languages

By MIKE DUNHAM
mdunham@ adn.com

(07/11/11 10:00:21)
If Alaska's Native languages vanish in the next generation, it won't be because people didn't
try hard to keep them alive, says Gary Holton.

"There are significant efforts with Yup'ik immersion schools and teacher training programs,"
said Holton, associate professor of linguistics in the Alaska Native Language Center and
director of the Alaska Native Languages Archive at the University of Alaska Fairbanks. He
pointed to an ongoing documentation effort, dictionaries and teaching of the endangered
Deg Xinag and Han Athabascan dialects. Even Eyak, technically extinct, is benefiting from a
language revival program that recently held workshops in Anchorage and Cordova, he said.
But he admits that the situation is critical for many of the state's indigenous languages.
The last person who called Eyak her first language, Marie Smith, died in 2008. Maybe one or
two speakers of Holikachuk are still alive around Grayling, Holton said. A few more speak
Deg Xinag, the neighboring Athabascan dialect. The number of Han speakers in Eagle is
"perhaps less than 10; the situation on the Canadian side of the border is even worse.
Maybe two speakers."

Holton played a key role in crafting the latest edition of the Alaska Languages Map. The
map, which shows the historic distribution of 20 different Native Alaska languages, was first
produced in 1974 by the director of the language center, Michael Krauss. It has been
updated since then.

This most recent edition, available online at www.uaf.edu/anla/map. features several
changes, Holton said. The names of some languages have been changed, either to reflect
advances in linguistics or to rectify old names that may have been in some way offensive:
Tanaina has become Dena'ina; Aleut is now Unangax; Ingalik is now Deg Xinag.

"Another big change is the inclusion of Native names for villages and geographic features
given along with the English names,"” he said. Barrow is also Utgiagvik, and Kodiak Island is
Qikertag.

The map name for Juneau, Dzanti K'ihe-eni, may be a "bit contrived," Holton said, "since
Juneau was not a traditional village." The same might be said for Anchorage, given as
Dgheyaytnu.

Yup'ik scholar Cecilia Martz of Bethel noted another change. In previous editions, the
percentage of young people speaking the language was indicated by different color dots. In
1974, the Central Yup'ik area was covered in black circles, indicating most children spoke
Yup'ik, or circles divided half-and-half black and white, which meant that Yup'ik and English
speakers were roughly even.

Referring to her hometown of Chevak, Martz said, "If they did it today, they'd have to make
it all white. None of the kids speak the language. It's the same way with all that villages
that were all dark; they should be all white or half white now."

Holton said that change in the map was "a deliberate choice based on feedback from
community groups. There are less than half a dozen villages on the lower Kuskokwim with
child speakers, so the map would have been almost entirely open circles — not very
informative or encouraging."”

In "Vanishing Languages of the Pacific Rim" (Oxford Press, 2007), Krauss suggests the
erosion of Native languages could be due to television, which is mostly English and
ubiquitous in villages nowadays, and "the likely lethal effect of the 'No Child Left Behind'
(federal school mandate), requiring proof of proficiency in English but not Native language.”


mailto:mdunham@adn.com
http://www.uaf.edu/anla/map

But he also says that Yup'ik and Inupiaq are being retained at rates much higher than the
Aleut and Indian languages. Yup'ik is particularly strong, he writes, accounting for "fully 93
percent of those who speak an Alaskan Native language.”

The map has always followed traditional tribal boundaries, Holton said. So Eyak remains an
enclave, though there are no speakers.

"If we were mapping languages as spoken today, he'd have to put a huge number of Yup'ik
speakers in Anchorage,” which is in traditional Dena'ina territory.

Some scholars believe that Yup'ik is the Native American language with the best chance of
surviving the 21st century. It is commonly heard in Bethel. Martz cited radio news and call-
in programs in the language, the presence of interpreters at the hospital, and education.
"There are two efforts that have had really good results,” she said. "The school immersion
program for kindergarten through sixth grade and the Yup'ik degree program at the college
(UAF's Kuskokwim campus)."”

When she speaks Yup'ik to children who have been through the immersion program, they
respond to her in Yup'ik, she said. "But most of the time, they speak English. And with each
other, they speak English.”

In addition to education and documentation, many of Alaska's Native languages have
benefited from being part of a widely distributed linguistic group. Maps in "Vanishing
Languages" show dozens of distinct languages dotting America's west coast from Puget
Sound to San Diego, each with one or no speakers remaining.

In contrast, the "Eskimoan" group reaches from Asia to the Atlantic Ocean, with tens of
thousands of speakers in Alaska, Canada and Greenland. Athabascan groups stretch as far
south as Mexico. It reminds Holton of the continuum of Romance languages, which spans
southern Europe from Romania to Portugal.

Nonetheless, "Simply based on the number of speakers and their ages,” Holton said, it may
be impossible for the most endangered Alaskan languages to keep from "going the way of
Eyak."

"Nowhere can | say things look great,"” he said. "It's a sad scenario but there are glimmers
of hope. | choose to focus on the positive.”
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Alaska Native Languages

Population and Speaker Statistics

The following table gives estimates of the population of speakers of Alaska Native languages in
reference to the relevant community population. Numbers such as these should be interpreted
with caution. As Krauss notes:

Arriving at statistics of number of speakers of indigenous languages out of total relevant
population is complicated by two types of major factors. The first type is of course in the
determination of who is a speaker, and the second is in counting who is a member of the
indigenous community. (2007:409)

More relevant to those wishing to understand the status of Alaska Native languages are the
current and recent efforts at language documentation and revitalization.

Léll:r;?#:fe LaI::grL:]aege Population Speakers
Aleut 2,300 150
(#Russia) 200 5
Sugpiaq (Alutiiq) 3,500 200
Central Yup'ik 25,000 10,400
Eskimo-Aleut Siberian Yupik 1,400 1,000
(¢Russia) 900 300
Inupiaq (Inuit) 15,700 2,144
(¢Canada) 30,500 24,500
(Greenland) 47,000 47,000
Coast Tsimshian 1,400 30
(Canada) 3,200 <400
Tsimshianic
Nisga-Gitksan <100 0?
(Canada) 5,400 <1,000
Haida Northern Haida 650 10

http//www. uaf.edu/anic/languages/stats/
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Athabascan-
Eyak-
Tlingit

Source: Krauss, Michael E. 2007. Native languages of Alaska. In: The Vanishing Voices of the
Pacific Rim, ed. by Osahito Miyaoko, Osamu Sakiyama, and Michael E. Krauss. Oxford: Oxford
University Press. (Table 21.1, page 408)

*The non-Alaskan numbers in the table come from the earlier work of Krauss 1997.

The University of Alaska Fairbanks is an affirmative action/equal opportunity employer and
educational institution and is a part of the University of Alaska system,

tel. (907) 474-7874

For questions or comments regarding this website, contact fvanID@uaf.edu

(Canada)
Tlingit

(Canada)
Eyak
Ahtna
Dena'ina
Deg Xinag
Holikachuk
Koyukon
Upper Kuskokwim
(Lower) Tanana
Tanacross
Upper Tanana
Han

(Canada)
Gwich'in

(Canada)

http ://www. uaf.edu/anic/languages/stats/
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The Honorable Don Olson
Alaska State Capitol, Room 508
Alaska State Senate

Juneau, Alaska 99801

Dear Senator Olson:

As you know, the Alaska Federation of Natives (AFN) is the largest statewide Native
organization in Alaska representing nore than 125,000 Alaska Natives residing in Alaska, and
nore than 120,000 Alaska Natives scattered throughout the other 49 states. AFN was organized
in 1966 to facilitate bringing the various regional and village associations together in order to
advocate with one voice for a fair settlerrent of our aboriginal land clains, which became the
Alaska Native Clainms Settlerment Act of 1971 (ANCSA).

Today, AFN is governed by a 37-merber board of directors representing villages (both federally
recognized tribes and ANCSA village corporations), 11 regional tribal consortiunms, and the 13
regional ANCSA corporations. AFNs annual convention is the largest annual gathering of
Native people within the United States. AFNs mission is, in part, to enhance and pronote the
cultural, economic and political voice of the Alaska Native community.

AFN supports the enactiment of Senatte Bill 130, entitled’An Act establishing in the Office of the
Governor an advisory council for the preservation, restoration, and revitalization of Alaska
Native language”™ and we join you in urging support for passage of this hill.

This bill establishes, in the Office of the Governor, an Alaska Native Language Preservation
Council (Council) tasked with evaluating Alaska Native Language progranms and meking
reconmmendations to establish new prograns or reorganize current prograns. We agree thet
indigenous languages are the most critical components in preservation of Alaska Native Cultures
as they are the foundation of all cultural groups, including the Alaska Natives. Their
preservations will presenve cultural ideas and traditions and serve as the backibone of all cultural
elerents. We also recognize the urgency of establishing such a Council as many Alaska Native
Languages are threatened by extinction.

Attached is AFN Resolution 12-01,“Support of a State of Alaska Act To Establish The Alaska
Native Language Preservation Council And Relating To The Preservation, Restoration and
Revitalization of Alaska Native Languages!” This resolution urges support of Senate Bill 130and
requests immrediate action begin, by way of denonstration projects, to restore Alaska Native
Languages. We believe inclusion of five language restoration denronstration projects will

1577 C STREET, SUITE 300 « ANCHORAGE, ALASKA 99501  ib.907.274.3611 « B007.276.7989  WWWINATIVEFEDERATIONORG


http://WWW.NATIVEFEDERATlON.ORG

strengthen the bill as it moves the issue beyond analysis and to a point where positive progress
can be made.

I amalso attaching a copy of a document entitled *“Sealaska Heritage Irnstitute Alaska Native
Language Programs January 2012.” The first sertence of this document states. “Alaska Natives
are comprised of seven linguistic groups including the Inupiat, Yup’ik, Aleut, Athabascan,
Tingit, Haida and Tsinshian. Each has or had its own indigenous language.” This document
describes the efforts of the Alaska Native Community from Barrow to Metlakatla on preserving
the indigenous languages that exist inthese regions.  Their efforts will lead to the preservation of
the foundations of the cultures that exist across the State of Alaska.

On behalf of the Alaska Federation of Natives, we urge passage of Senate Bill 130with
additional language adding five language restoration denonstration projects for the Inupiat,
Yup’ik, Aleut, Athabascan and Tlingit language groups.

Thank you for your cortinued preservation of the Alaska Native cultures during your tines as a
member of the Alaska State Serate.

Thank you for your consideration. 1f you have questions regarding this letter, please call ne at
AFN at 907-274-3611.

Sincerely,

Qufct 'fu& k.

Julie Kitka
President

Attachment:  AFN Resolution 12-01, “Support of a State of Alaska Act To Establish The
Alaska Native Language Preservation Council And Relating To The Preservation,
Restoration and Revitalization of Alaska Native Languages”
Sealaska Heritage Institute: Alaska Native Language Prograns, January 2012

Cc:.  The Honorable Lyman Hoffman
The Honorable Bob Herron
The Honorable Neal Foster
The Honorable Sean Pamell



ALASKA FEDERATION OF NATIVES
AFN LEGISLATIVE/LITIGATION COMMITTEE

2012 RESOLUTION

ALASKA FEDERATION
OF NATIVES
RESOLUTION 1201
TITLE: SUPPORT OF A STATE OF ALASKA ACT TO ESTABLISH THE ALASKA

NATIVE LANGUAGE PRESERVATION AND ADVISORY COUNCIL AND
RELATING TO THE PRESERVATION, RESTORATION AND
REVITALIZATION OF ALASKA NATIVE LANGUAGES

WHEREAS: Alaska Native Languages have been spoken for thousands of years; and

WHEREAS: Alaska Native Languages represent a significant resource of the State of Alaska
and have contributed to its vitality and diversity; and

WHEREAS: Alaska Native Languages are threatened by extinction; and

WHEREAS: the foundation of Alaska Native cultures and ancient traditional knowedge are
embedded in Alaska Native languages; and

WHEREAS: knowledge of Alaska Natives languages promotes positive self-identity of Alaska
Natives; and

WHEREAS: studies have denonstrated thet the acadermic performance of Alaska Native
students improve when Alaska Native students are taught their Native language
and culture; and

WHEREAS: Alaska Native corporations, organizations, and tribes and educational entities
throughout the State of Alaska are attenpting to restore and teach Alaska Native

Languages; and

WHEREAS: the Legislature of the State of Alaska is proposing through the proposed Serate
Bill 130 to establish an Alaska Native Language Preservation and Advisory
Council and relating to the preservation, restoration, and revitalization of Alaska

Native languages.

NOW THEREFORE BE IT RESOLVED the Alaska Federation of Natives conveys its support
of Sernate Bill No. 130 and urges the Alaska State Legislature and die Governor of
Alaska to enact and sign into law the referenced Act.
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BE IT FURTHER RESOLVED ttrat Alaska Native Federal of Natives further urges the Alaska
State Legislature and Governor of Alaska to support the allocation of funds to support Alaska
Native Language restoration prograns and appropriate funds for five demonstration language
restoration projects for the Inupiat, Yup’ik, Aleut, Athasbascan and Tlingit language groups.

PASSED THIS 23rd DAY

OF JANUARY 23, 2012

Julie E. Kitka
President



23 January 2012

Honorable Donny Olson, Senator
Alaska State Legislature
Alaska State Capitol, Rm. 508
Juneau, Alaska 99801

Dear Senator Olson:

It brings me gratification to see the introduction of
Senate B ill 130 - Alaska N ative Language & Advisory
Council, "An Act establishing the Alaska Native Language
Preservation and Advisory Council and relating to the
preservation, restoration and revitalization of Alaska

N ative Languages."

I have been working in the field of language preservation
and perpetuation for nearly 40 years and have seen first
hand the extreme decline of the Inupiaq language. A handful
of our people have devoted their lives to teaching it in
the hopes of reversing this loss. Much remains to be done.

I write in support of the b ill and urge passage. Having an
Advisory Council whose responsibility would be to advocate
for Native languages across the state w ill go a long ways
towards creating an atmosphere where we can realize a shift
in language priorities in Alaska. It is high time the state
recognize the importance of perpetuating the languages of
its indigenous peoples.

Quyanagq.

Respectfully yours,

Jana Harcharek, Director
Inupiag Education



ALASKA
NATIVE
HERITAGE
CENTER

January 20, 2012

Serate State Affairs Conmittee
Alaska State Legislature

State Capital

Juneau, Alaska 99801

Honorable Alaska State Legislators:

On behalf of the Alaska Native Heritage Center, and the many cultural and language bearers we
serve and represent, | ardently express my support for Senate Bill 130 and House Bill 254 inthe
second session of the Twenty-Seventh Legislature, both entitled "An Act establishing the Alaska
Native Language Preservation and Advisory Council and relating to the preservation, restoration,
and revitalization of Alaska Native languages.”

The Alaska Native Heritage Center (ANHC) is a 501(c) 3, non-profit organization whose
mission is to serve as a gathering place for sharing, perpetuating and preserving Alaska’s unique
indigenous cultures, languages, traditions and values through celebration and education. Our 15
member Board of Directors is currently governed by members of the 13 Alaska Native Claims
Settlenent Act (ANSCA) Regions including Cook Inlet Region Inc., Chugach Alaska
Corporation, Bristol Bay Native Corporation, NANA Regional Corporation, Arctic Slope
Regional Corporation, Bering Straits Native Corporation, Koniag, Inc., Sealaska Corporation,
and Ahtna, Inc.

As Alaska Native people, our indigenous languages fulfill avital role in perpetuating cultural
traditions and values. It is our sincere beliefthat it is critical to take proactive measures now to
strengthen our languages while language speakers in each of the Alaska Native culture groups
still exist, and the interest and aspiration to revitalize our languages for future generations is
strong. At our core, we recognize that indigenous language learning promotes increased self-
esteemand confidence for Alaska Natives, particularly youth, and a strong cultural identity and
knowledge of self trarslates into a stronger person overall. 1n a recent early childhood
development study (Mclvor 2005), University of Victoria, B.C. researchers and speech
pathologists working with Canadian Frst Nations have documented strong linkages between
indigenous children who have a strong traditional cultural and linguistic background and
academic and overall well-being.

Our vision is to pronote intergenerational learming from within the indigenous Alaskan
community. ANHC has sought to advocate for active language learning by haosting learming
sessions for several Alaska Native languages, including Unangax (Aleut), Sugstun (Alutiiq),
Inupiag, Tlingit, and Yup’ik, while the most thorough instructional efforts have been for
Dena’ina Athabascan. Further efforts are underway as ANHC seeks Administration for Native

8800 HERITAGE CENTER DRIVE ANCHORAGE, ALASKA 99504-6100 * PHONE 907 330-8000 * FAX 907 330-8030



ALASKA
NATIVE
HERITAGE
CENTER

Americans (ANA) grant funds, through the United States Department of Health and Social
Services. The project will assess and identify local and statewide resources and partnerships thet
could be made available to Alaska Natives living in Anchorage, for teaching languages within
the Eskimo-Aleut speaking, Athabascan speaking, and Tlingit/Haida/ Tsinshian/Eyak speaking
natiors.

Progressively, ANHC is working to develop programs on site at the Center to provide indigenous
language learning opportunities in a full immersion ervironment. Such opportunities are urgently
needed at a time when all 19 indigenous languages still spoken in Alaska are endangered or
critically endangered. The passing in 2008 of Chief Marie Smith Jones, the last fluent speaker of
BEyak, underscores the vulnerability of Alaska Native languages.

SB 130 /HB 254 will help provide the much-needed political infrastructure, as well as resources
both human and financial, to build and follow policies within and outside the state government,
to pronote sustainable Alaska Native language efforts. Meaningful investrment by the State of
Alaska in the cultural strengthening of Alaska Native languages will not only contribute to a
stronger Alaska Native society, but a stronger Alaska as a whole, and therefore warrants the
highest legislative priority.

| amavailable to discuss this matter, and provide verbal or written testinony to further provide
evidence for these facts, in my veherment support for SB 130/ HB 254.

Amiette Evans Smith, President & CEO
A reskaNative Heritage Center

8800 HERITAGE CENTER DRIVE ANCHORAGE, ALASKA 99504-SI100 * PHONE 907 330-8000 * FAX 907 330-8030



#>V ANATME corporation
sealaska

January 20, 2012

Senator Donald Olson
State Capitol Building
Room 508

Juneau, AK 99801

RE: Support of SB 130, Alaska Native Language Preservation and Advisory Council

Dear Senator Olson:

In the majestic forests of Southeast Alaska, along the coastlines of Haa Aani (Our Land), our
people have gathered in the clan houses and told our stories for thousands of years, passing
down the wisdom of Elders and the richness of our culture for generations. This oral history
stood unbroken for centuries, but now the languages of the Alaska Native people face
extinction. Itis imperative that these languages be preserved and with them, the foundation
of Alaska Native cultures and ancient traditional knowledge.

Sealaska Corporation offers its overwhelming support of SB 130, An Act establishing the
Alaska Native Language Preservation and Advisory Council and relating to the preservation,
restoration, and revitalization of Alaska Native languages. Sealaska urges the Alaska State
Legislature and Governor of Alaska to also champion an allocation of funds to programs that
restore Alaska Native Languages.

We can all be part of a solution to address the many challenges facing Alaska Natives.
Native youth have been shown to improve academic performance when taught in their Native
tongue; healthy self-esteem has been linked to a strong sense of identity; and thriving
communities are built on the foundation of strong family relationships and lines of
communication.

Please share this letter of support to any extent that it might encourage others to vote for the
passage of SB 130, and secure funding for programs to restore the words of our ancestors.

Sincerely,
Ojjm fh '

Albert Kookesh, Board Chair
SEALASKA CORPORATION

Qe SelasaPlaz, Lite400 » dresty AKEEL-1276 » Fore (Q07) 861512 » Fex (S07) S86- 2804
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January 23, 2012

Senator Donald C. Olson
Alaska State Capitol Rm 508
Alaska State Legislature
Juneau, AK 99801

The Huna Heritage Foundation wholeheartedly supports Senate Bill 130 which would establish
the Alaska Native Language and Advisory Council to assess the State of Alaska Native
Languages and re-evaluate the programs within the state and make recommendations to the
Governor and Legislature to establish new programs or reorganize the current programs.

SB 130 would help to preserve and maintain Alaska Native Languages which are critical to the
preservation and cultural ideas and traditions of all Alaska Natives.

We believe that SB130 would support indigenous languages and help stem the tide of language
extinction within the great state of Alaska.

Sincerely,

Marlene Johnson
Board President
Huna Heritage Foundation



The Eyak Corporation
360 West Benson Blvd., Suite 210
Anchorage, AK 99503
mail: nbarnes@eyakcorp.com
hone: (907) 334-6971
Fax:  (907) 334-6973

January 23, 2012

Senator Donald Olson
State Capitol Building
Room 508

Juneau, AK 99801

Re: Support of SB 130, Alaska Native Language Preservation and Advisory Council
Dear Senator Olson:

The Eyak Corporation greatly appreciates your introduction of SB 130 to establish an Alaska
Native Language Preservation and Advisory Council. We strongly support the bill and
encourage the Alaska State Legislature to adopt it this year.

In January 2008, after the passing of the last fluent speaker in the Eyak language, Chief Marie
Smith Jones, the language was thought to be extinct. However, a number of shareholders of The
Eyak Corporation, including descendants of Ms. Smith Jones, are of Eyak descent and have
begun learning the language of their ancestors. In 2011, immersion clinics were held to teach the
Eyak language in Cordova and Anchorage. Those clinics proved, beyond the slightest doubt,
that Eyaks are fighting valiantly to keep their language alive.

Please let us know how we can support your efforts in furtherance of SB 130. We look forward
to our Eyak shareholders and descendants expressing their appreciation to you, in Eyak.

Sincerely,

The Eyak Corporation

Nancy C. Barnes
President


mailto:nbarnes@eyakcorp.com
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Bwectic slope )
®m regional corporation

Tara Sweeney

Senior Vice President of External Affairs
Arctic Slope Regional Corporation

3900 C Street, Suite 801

Anchorage, AK 99503

January 27, 2012

Senator Donald C. Olson

State Capitol, Room 508

Juneau, AK 99801

Dear Senator Olson,

I congratulate you on your continued effort to preserve and restore the many indigenous
languages in our great state, and stand behind your push to create the Alaska Native Language
and Advisory Council.

As an Inupiat Eskimo who grew up in Barrow, and later spent time in Noorvik, Unalakleet and
Bethel, I've seen first-hand how Alaska Native languages can link a community to its culture and
traditions, as well as help to bridge the gap between generations. The passage of Senate Bill
130 would help to ensure that these languages in Alaska would not only thrive, but also serve

as a guide for future Alaskans.

I look forward to the passage of this important piece of legislation, and will monitor its progress
throughout this legislative session.

Sincerely,
ARCTIC SLOPE REGIONAL CORPORATION

Tara Sweeney

cc: Jana Harcharek, North Slope Borough School District

Corporate Headquarters « FOBX 129 « Barow Alaska 997230129 « 907.852.8533 or 907.852.8633 « FAX907.8525733



ANEA Board
MEMBERS, BY
Region

At-large
Bernadette
Yaayuk Alvanna-
Stimpfle
Co-Chair, Interim

INTERIOR
Mary Walker
Co-Chair, Interim

Kodiak Islands
Teri Schneider
Vice President,
Interim

Southwest
Nita Reardon
'reasurer,
Interim

Northern Arctic
Martha
Stackhouse
Secretary, Interim

Southcentral
Shirley
Tuzroyluke

Aleutian Islands
M oses Dirks

Bristol Bay
Ester llutsik

Southeast

Florence
Sheakley

O

Alaska Native Education Association
c/o B. Y. Alvanna-Stim pfle

P.0. Box 729

Nome, Alaska 99762
http://aneaonline.org/

The mission ofANEA is to enhance, promote, and advocatefor all Alaska Native cultures, values, languages, and traditions in the
educational entities throughout Alaska.

January 25, 2012

Senator Donny Olson
State Capitol Bldg. Rm. 508
Juneau, AK. 99801

Dear Senator Olson,

The Alaska Native Educators Association (ANEA) Board is in favor of the SB 130. The ANEA Board was
formed to provide a means to discuss issues facing Alaska Native students and is comprised of lifelong
educators, representing most regions in Alaska. At the present time the Aleutian and Southeast region board
seats are open and will be filled at our annual conference. Having no funding as an organization, we have had
to piggyback with other conferences, specifically the Bilingual Multicultural Education Equity Conference
(BMEEC). It is without a doubt that the longest standing issue in Alaska Native education is our Alaska Native
languages.

Although the ANEA Board is a volunteer board, we are very active and dedicated to our youth as well as
perpetuating our Alaska Native languages. Most of us have dedicated our lives to revitalizing our Alaska
Native languages, doing what is needed to uphold our language and culture. As past and present certified
teachers, we have taught Alaska Native language and culture, fitting it into mainstream classes within the
educational system where ever we could. Some of us have created curricula in each of our perspective regions,
which includes the Alaska Native culture and language. Inthe 1990’s some ofthe ANEA Board members
worked with Dr. Ray Bamhardt in developing the Alaska Native Cultural Standards with the Alaska Rural
Systemic Initiative (AKRSI) grant, until the grant lapsed. Most currently, we have worked with Phyllis
Carlson, Director of Alaska Rural Education, on the development of a rubric, based on the Alaska Native
Cultural Standards. The rubric measures how well classroom teachers are integrating the Cultural Standards into
their classrooms. In spite of not having her own state budget for her department, Phyllis has managed to obtain
funding from SERRC for us to work together several times throughout 2011, starting from December of 2010.
The rubric is near completion but we feel we still need to meet face to face once more to finalize it and to work
on a survey that will go with it on a statewide basis. We have partnered with the Future Educators of Alaska
(FEA) and often hold a workshop in their conferences or they sponsor us in a workshop for the youth section
during BMEEC. Another organization we have partnered with is the Alaska Native Teacher Preparation
Program (ANTPP), a grant that was obtained by UAF. Lastly but not least, several ANEA Board members
have participated in the Quality Teachers meetings headed by DEED.

ANEA firmly believes that it is vital to retain and develop Alaska Native languages. Current research supports
the premise that personal persistence and identity which includes Alaska Native language development reduces
suicide, as it is a concrete contribution to self-continuity. Studies show that whenever there are students taking
Alaska Native language immersion classes, they thrive in all areas of study. We have seen it in our students,
some of which are being chosen to participate in the state science fairs or math competitions; taking student
leadership roles as high school students; and to becoming leaders in our communities.

ANEA Board supports Senate Bill 130.

Quyanagpak, quyaana, kunish ‘gish, anabase’ for taking our written testimony.
Bernadette Alvanna-Stimpfle, ANEA Co-chair

Mary White, ANEA Co-chair

Cc: ANEA Board members: Teresa Schneider, Nita Rearden, Martha Stackhouse, Esther llutsik, Shirley Tuzroyluke
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23 January 2012

Honorable Donny Olson, Senator
Alaska State Legislature
Alaska State Capitol, Rm. 508
Juneau, Alaska 99801

Dear Senator Olson:

It brings me gratification to see the introduction of

Senate B ill 130 - Alaska Native Language & Advisory
Council, "An Act establishing the Alaska Native Language
Preservation and Advisory Council and relating to the
preservation, restoration and revitalization of Alaska

N ative Languages."

I have been working in the field of language preservation
and perpetuation for nearly 40 years and have seen first
hand the extreme decline of the Inupiaq language. A handful
of our people have devoted their lives to teaching it in
the hopes of reversing this loss. Much remains to be done.

I write in support of the b ill and urge passage. Having an
Advisory Council whose responsibility would be to advocate
for Native languages across the state w ill go a long ways
towards creating an atmosphere where we can realize a shift
in language priorities in Alaska. It is high time the state
recognize the importance of perpetuating the languages of
its indigenous peoples.

Quyanag.

Respectfully yours,

Jana Harcharek, Director
Inupiaq Education



North Slope Borough

Office of the Mayor
P.O. Box 69
Barrow, Alaska 99723
Phone: 907 852-2611 or 0200
Fax: 907 852-0337 or 2595
email: charlotte.brower@north-slope.org

Charlotte E. Brower, Mayor

January 25,2012

Honorable Senator Donald C. Olson
Alaska State Legislature

Alaska State Capitol, Rm. 508
Juneau, AK 99801

Subj: Senate Bill 130- Alaska Native Language & Advisory Council
Honorable Senator Olson,

It is with pleasure and hope that | write this letter of support for Senate Bill 130 Alaska Native Language
& Advisory Council: “An Act establishing in the Office o fthe Governor an advisory councilfor the
preservation, restoration, and revitalization ofAlaska Native Languages.”

The issue of preserving, restoring, and revitalizing Alaska Native Languages (ANLS) is of significant
importance to my administration and to the people ofthe North Slope. This was true when the North
Slope Borough (NSB) was incorporated in 1972 and has an even greater urgency today since we know far
too few of our population is able to speak our language.

Senate Bill 130 seeks to establish a state-level task force within the Office ofthe Governor to assess our
ANLs and to make recommendations to the Governor and Legislature. At the regional level, over 30
years ago, the NSB established through ordinance the Inupiat Heritage, Language and Culture (IHLC)
Commission. Within our local government, this group is tasked with duties similar to those of this
proposed commission as it relates to our Inupiaq language. Most recently this local commission focused
on the issue of language preservation through the active participation in file development, creation, and
now distribution of the North Slope Inupiaq version of Rosetta Stone language software. The Rosetta
Stone project is an example ofjust one of many efforts o fthe NSB and IHLC Commission to preserve,
restore and revitalize our Inupiaq language. While we are certain it is an important step in the right
direction, we know there is much work ahead in the future for the North Slope and the state.

It is because of this that we give our highest possible recommendation of support ofthis Bill and urge the
State Legislature to do the same. |f we expect to succeed in the significant and challenging cause for our
Alaska Native languages we must have a strong and unified effort at every level, local to state. Thank
you for your consideration of our comments and recommendation of support.

Sincerely,

Charlotte E. Brower
NSB Mayor


mailto:charlotte.brower@north-slope.org
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CITY OF BARROW

“farthestNorth Incorporated City"

RESOLUTION 04-2012

A RESOLUTION OF THE BARROW CITY COUNCIL
ENCOURAGING THE ALASKA STATE LEGISLATURE TO
EXPEDIENTLY PASS SENATE BILL 130- AN ACT ESTABLISHING AN
ALASKA NATIVE LANGUAGE & ADVISORY COUNCIL

WHEREAS, Serator Donald C. Olson hes introduced Serate Bill 130 in the State of
Alaska Serate, an act establishing the Alaska Native Language Preservation Council and relating
to the preservation, mstorationagd revitalization of all Alaska Native languages; ad

WHEREAS, tte varied Alaska Native Langueges and tie rich culture and traditios
associated with themestablished the foundation onwhich the State of Alaska was built; and

WHEREAS, all Alaska Native Languages are threatened by extinction, including our oan
Inupiaq languege; and

WHEREAS, for the pest thirty years, the City of BarrowMayor, Bob Hareharek, hes been
actively involved in researching and docunenting trencs and patters of migration, the economies,
language develgpments and educational opportunities of the residents of the North Slope Borough;
ad

WHEREAS, the North Slope Borough 2011 Economic Profile and Census Report
docunrents the serious decline in Inupiag conpetency anong North Slope Borough residents; and

WHEREAS, the City of Barrow is comitted to assisting any and all entities whose focus
is the preservation and revitalization of the Alaska Native langueges and cultures; and

WHEREAS, working and interacting with researdners and colleagues throughout tre
State, such as UAA Professor Eneritus Carl E Shepro, the aritical statis of Alaska’s Native
languages hes become an inperative which needs t be addressed as expediently ad
conprehensively as possible; ad

WHEREAS, the indigenous languages of our stateare critical and priceless conmponents of
the heritage of our State of Alaska, which need to be nurtured to insure their preservation; and

WHEREAS, te intent of Serate Bill 130 is to presave and naintain our Alaska Native

languages which are the nost aitical comporents of cultural presenvation, continuity ad
revitalization; ard

P.O. Sox 639 * 9ARROW, ALASKA 69729 *PHONE (907) *FAX (907) 862 5871* www tatvofbarrtiw.orft
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NOW THEREFORE BE IT RESOLVED, tret Barrow City Council formally endorses
and encourages the Alaska State Legislature to expediently pass Serate Bill 130 into law.

PASSED AND APPROVED BY THE BARROW CITY COUNCIL ON THIS 26 DAY OF
JANUARY 2012 UNANIMOUSLY.

ATTEST: Bob Harcharek, Mayor

Tracy Benson, City Clerk

M>. Box 629 * BARROW, ALASKA 99729 *PHONE (907) 862-6232 *



A I a s k a N a t i v e L a n g u a g e s
Honoring our elders, establishing our traditions

Chairman Wielechowski. Honorable Senators Paskvan, Kookesh, Meyer, Giessel. Good morning. | am
here today because of the hard work of my students, who collectively represent the rising movement to
revitalize Alaska Native languages. They are the reason | continue to feel inspired to work for my people,
my ancestors, my neighbors, and my descendants.

We have an epidemic on our hands. | am sure that many a bill that has passed before you has been
touted as the most important of all time, so | will not attempt to label this one as such. But | will tell you
this, and say it without doubt: as our languages die, our Alaska Native people will continue down a
tragic path of cultural annihilation and self-destruction that is a direct result of absolute loss.

Indeed, Alaska Native people have the highest rates of suicide, especially among our youth. Alaska
Natives are the most likely among us all to be victims of violent and sexual crimes. We are walking
farther and farther into the darkness, and the path laid out before us is one constructed in times of
cultural and ethnic genocide.

The policies and philosophies of the United States Federal Government and that of the State and
Territory of Alaska sought to kill off Alaska Native languages. We are seeing that success now. But we do

not have to accept it.

The actions every one us takes—as citizens of this state and nation—w ill determine what happens with
our languages. Every Alaska Native language is endangered. The largest percentage of its speakers are
elderly and Alaska Natives have the lowest life expectancy of any ethnic group in the state. We are living
on borrowed time. We cannot afford to waste another moment.

I hope that you support this bill. More so, | hope that your support does not stop there. We need more
analysis, but more than that we need our languages to be a proud part of the cultural landscape that is
Alaska. We must do away with the savagery that thought it part of some sort of progress to destroy
languages and culture. We must move decidedly in the opposite direction of that, knowing full well the
social and psychological consequences of our shared history of oppression and loss.

We will look at each other fifty years from now when our languages have defied all odds and predictions
and have recovered. Our children need to speak and be heard. They need our ancestors, now more than
ever, but cannot talk to them in this foreign language of English. Cannot hear them without the help and
decisions of us all.

I have a Bachelor's and Master’s Degree in English, and know it well enough to understand the
destructive nature of linguistic and cultural genocide. We were taught to hate ourselves, to feel ashamed
of ourselves, in the language that replaced our own. It is time to move with great urgency and do all we
can to keep these ancient, wonderful, complex, and ingenious languages alive and well.

Gunalcheesh awe yee tuli.aani kat. Haa dachxanx'i yan yis awe haa yei jineiyi. Kuxde woogut, haa yoo
x'atangi. Yak'ei aya ya kusti. Yak'ei aya ya yaagyee.
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The Eyak Corporation
360 West Benson Blvd., Suite 210
Anchorage, AK 99503

nbarnes@eyakcorp.com

Email:
Phone: (907) 334-6971

Fax:

CO

(907) 334-6973

January 23, 2012

Senator Donald Olson
State Capitol Building
Room 508

Juneau, AK 99801

Re: Support of SB 130, Alaska Native Language Preservation and Advisory Council

Dear Senator Olson:

The Eyak Corporation greatly appreciates your introduction of SB 130 to establish an Alaska
Native Language Preservation and Advisory Council. We strongly support the bill and
encourage the Alaska State Legislature to adopt it this year.

In January 2008, after the passing of the last fluent speaker in the Eyak language, Chief Marie
Smith Jones, the language was thought to be extinct. However, a number of shareholders of The
Eyak Corporation, including descendants of Ms. Smith Jones, are of Eyak descent and have
begun learning the language of their ancestors. In 2011, immersion clinics were held to teach the
Eyak language in Cordova and Anchorage. Those clinics proved, beyond the slightest doubt,
that Eyaks are fighting valiantly to keep their language alive.

Please let us know how we can support your efforts in furtherance of SB 130. We look forward
to our Eyak shareholders and descendants expressing their appreciation to you, in Eyak.

Sincerely,

The Eyak Corporation

President


mailto:nbarnes@eyakcorp.com

Loren Peterson

From: Koeneman, Crystal A (CED) <crystal.koeneman@alaska.gov=>
Sent: Monday, January 30, 2012 10:55 AM

To: Loren Peterson

Subject: RE: SB 130 Hearing Tomorrow

We will have our Director of Community and Regional Affairs - Scott Ruby, available for questions that may arise with
the adoption ofthe CS. He will be calling in.

Crystal Koeneman, Special Assistant

Commerce, Community & Economic Development

91" Floor | State Office Building. Juneau, AK 99811
S: 907.465.2503(w)/907.321.8517(c) | A: 907.465.5442
. crystal.koeneman@alaska.QQv

From: Loren Peterson rmailto:Loren Peterson@leais.state.ak.usl
Sent: Monday, January 30, 2012 10:48 AM
OSubject: SB 130 Hearing Tomorrow

Tomorrow morning:

SB 130 is being heard on Tuesday, January 314 in State Affairs at 9am in the Butrovich Room . We anticipate the bill will
come up around 9:45am. Our office has been allotted only 20 minutes and we do have is a complete list of

testifiers. However, we encourage you to attend in person, or call in to listen to show support. Hopefully it will move
out to the last committee of referral—Finance. If you have any questions, call me in Senator Donny Olson's Office. If you
would like to send a letter of support on the bill, send to Loren Peterson(5>legis.state.ak.us .

Sponsor Statement: Senate Bill 130
Alaska Native Language & Advisory Council

"An Act establishing in the Alaska Native Language Preservation and Advisory Council and relating to the preservation,
restoration, and revitalization of Alaska Native languages.”

Alaska Native Languages (ANL's) are threatened by extinction. The intent of SB 130 is to preserve and maintain
ANL's. Indigenous languages are the most critical components in terms of preservation of cultural ideas and traditions
and serve as the backbone of all cultural elements.

SB 130 will establish the Alaska Native Language and Advisory Council to assess the state of ANL's and re-
evaluate the programs within the state and make recommendation to the Governor and Legislature to establish new
programs or re-organize the current programs.

According to the Alaska Native Language Center's Population and Speaker Statistics published in 2007, only 22

Qpercent Alaska Natives statewide can speak their native language. More specifically, only 29 percent ofthe Eskimo Aleut
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Whanga Qaakaghlleq, Kingiikaankuk Aghhayankuk panigat, Sivungaghmi,
Qiwaaghmi.

My name is Vera K. Metcalf, daughter of Theodore and May Kingeekuk from Savoonga,
from the Qiwaaghmii clan. | am the Director of the Eskimo Walrus Commission (EWC)
at Kawerak in Nome, an organization of 19 indigenous walrus-hunting communities in
Alaska, and a former Commission member on the US Arctic Research Commission
(USARC) representing the indigenous residents of the Arctic.

Alaska Native culture is a significant, crucial aspect of what makes Alaska vibrant and
unique. It mustn't be taken for granted by us (whether we are a proud Alaska Native or
a proud Alaskan, or both) without doing what we can to ensure that the health of what
is the core of a culture, its language, is taken care of.

While a USARC Commissioner, we included Indigenous Languages, Cultures, and
Identities as a major research recommendation in our 2009-2010 Goals and Objective
Report. It explains, "Language helps us define the cultural diversity of our planet and
serves as the strongest pillar to our diverse cultural heritage. Language is a
fundamental indication of who we are, that is, of our identity. Although critical,
language is one of the most vulnerable elements of our cultural being.” Consequently,
the Commission recommended that federal agencies continue to develop and fund a
research plan to help prevent extinction of the diverse languages spoken by Arctic
peoples. It specifically cited important entities to be: National Science Foundation,
National Endowment for the Humanities (NEH), Smithsonian Institution, BIA,
Department of Health and Human Services (HHS), Department of Education (ED),
USDA, the State of Alaska, and Alaska Native organizations.

During my work as a bilingual teacher aide, my work in repatriation, and now my work
in natural, cultural resource management with EWC, | have learned that these three
features (language, culture, and identity) of Arctic indigenous life are inseparable: To
preserve an indigenous language, its cultural basis must be cherished and maintained,
and for a community's cultural life to survive, its spiritual beliefs must reinforce the
traditional way of life. It must be valued and used most naturally as the language of
weather and environment, traditional and customary hunting practices, food
preservation and preparation, clothing, boat building, storytelling,
singing/dancing/drumming, or wherever a community's traditional knowledge is
valued and shared.

"Community" is where language, culture, and identity are maintained and kept vital. Of
course there are multiple layers of community; clan, village, common language, Inuit



Circumpolar Council, marine mammal organizations like AEWC, tribal organizations,
Alaska Federation of Natives (AFN), WEIO, wherever indigenous knowledge and
values are promoted and passed on to the next generation. Identities are supported
through multiple relationships and group associations.

The gquestion we need to continue asking is what are we doing that nurtures the health
of a community's language; what policies, regulations, and decisions do we make that
allows an Alaska Native language to prosper. The alternative is realizing and
discovering what we're doing to undermine its long-term health. This is why we need
the Alaska Native Language Preservation and Advisory Council.
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In honor of my ancestors and in respect to this committee, I am privileged to

tell you who | am:

Lingit xeinax Yeideiklats’ok ka Kaahani ax saayl
Shangukeidi ka Chaak’naa xat sitee.
Kawdliyaayi Hit aya xat.

Lukaax.adi yadi aya xat.

My Tlingit names are Yeideilats’ok and Kaahani
Il am ofthe Thunderbird Clan and the Eagle Moiety.
I am from the House Lowered from the Sun of Klukwan.

lam a Child of the Sockeye Clan.

My Tlingit names embody my social identity and cultural values. They
establish a bond between me and my ancestors, and they create a
responsibility to our future generations. My social identity reflects our world

view and our relationship to our land and environment.

My English name is Rosita Worl, and | serve as President ofthe Sealaska
Heritage Institute (SHI), whose mission is to perpetuate and enhance the
cultures ofthe Tlingit, Haida, and Tsimshians. SHI has been engaged in

language restoration efforts for the last twelve years.

I am here today to testify in support of Senate Bill 130, “An Act establishing the

Alaska Native Language Preservation and Advisory Council and relating to the



Preservation, Restoration, and Revitalization of Alaska Native languages.” |
would also like to commend you in this noble effort to support the rich

linguistic and cultural diversity of this State.

I will not dwell on the historical reasons and circumstances as to why Native
languages are on the verge of extinction. Rather, I will focus on the positive
results that the adoption ofthis bill and language revitalization can bring to

Alaska Natives and to the State of Alaska.

First, it is important to briefly outline the status of Alaska Native languages
today. Unless remedial action is initiated, most all of Alaska Native languages
willjoin their already extinct linguistic relative, the Eyak, within a few short
decades. According to a UNESCO report on endangered languages, Inupiaq in
the North Slope and Kotzebue and the Gwich’in Athabaskan languages are
“severely endangered,” meaning that the languages are spoken by
grandparents and older generations. While the parent generations may
understand Inupiag and Gwich’in Athabaskan, they do not generally speak
these languages to children or among themselves. Aleut and the Southeast
Alaska Native languages are “critically endangered” meaning that the youngest
speakers are grandparents and older, and they speak the language partially
and infrequently. Yup’ik, which is the healthiest indigenous language in

Alaska, is classified as “vulnerable.” This means that most children speak the



language; but it may be restricted to certain domains such as in the home. |

note with deep regret that Eyak is extinct.

In the 1990s, Alaska Natives began to advocate in earnest for the revitalization
of indigenous languages. Sealaska was successful in advancing an
amendment to the Native American Languages Esther Martinez Act of 1992
that provided for language revitalization programs in Alaska based on the
status of our language restoration efforts at that time. 1 am enclosing a report
prepared by the Sealaska Heritage Institute that provides an overview of the
language programs administered by Alaska Native organizations today. We
apologize that it may be an incomplete record, but it should provide for you the
range and the limitations ofthe programs that are operating in the state. To
my knowledge, state funding is not available for language restoration
programs. The unfortunate reality is that the federal funding level has been
woefully inadequate with something like $4 million in competitive grants
available annually for all tribes throughout the United States. The gains we
made in federal funding through aggressive advocacy on our part have been
offset by the shrinking federal appropriations in the last few years, and we are
yet struggling to ensure that funding for the Alaska Native Education Equity
Act continues. Thus, the state’s effort to support the preservation, restoration,
and revitalization of Alaska Native languages becomes even more critically

imperative.



It is also important to briefly review the work ofthe Alaska Native Language
Center in the event it might be suggested that the Council might duplicate its
work. The ANLC was established by state legislation in 1972, and it has
focused on the documentation of Alaska Native languages. While the study of
Native languages is important, documentation, which has been the primaiy
focus on the ANLC, does not by itself, lead to restoration ofa language.
Documentation does not include the development of curriculum or the training
of teachers to provide instruction on Native languages. Native language
curricula and Native language teachers are critical in language revitalization.
Rather than documentation, the heart ofthe Council’s work will be to “advise
the governor and the legislature on programs, policies, and projects for cost
effective preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native languages
in the state.” This work together with the necessary funding can ensure that

one of our most significant resources in the state survives.

Native organizations have the capacity to implement language revitalization
programs as reflected by the report I am submitting to you. Native Peoples
have been staunch advocates of language revitalization efforts, and I would
stress that it is essential that Native organizations be eligible recipients of state
funds. Michael Krauss, the foremost linguist in the state, recognized the
importance of Native American organizations and tribes as applicants for

funding in his testimony supporting the Native American Languages Act of



1992. He stated “you cannot from outside inculcate into people the will to

revive or maintain their languages” (Hinton 2001).

I would further recommend that the legislature and adm inistration adopt
interim measures to immediately support revitalization language projects for
the most critically endangered languages. However, | also want to assure you
that 1 am ofthe firm opinion that the legislation to establish the Alaska Native
Language Preservation and Advisory Council must be adopted ifwe are to
ensure the survival of Native languages. The Council must formulate policies
that supportthe revitalization of Native languages and identify barriers that

threaten the survival of Native language.

Significantly, one ofthe most immediate effects of the legislation is that it
would serve to reverse the perception that the State of Alaska is adverse to
linguistic diversity. Itwould further send a powerful message that Alaska sees
indigenous languages as a part ofits heritage to be protected. Unfortunately,
the adoption ofthe English-Only legislation in 19981was interpreted by many,
and certainly by the Alaska Native population, as an effort to suppress Native
languages. Although this may not have been the intent, I would hope that one
1The legislation restricted the state from conducting business in any language other than
English with limited exceptions. In 2002, a superior court ruled that the law violates free
speech rights, striking the law down. In 2007, the state Supreme Court issued a 4-1 split
decision, ruling that the first section of the law (requiring English to be the only language used
for government functions) is unconstitutional, and the second part (requiring English for all

government documents and records) is constitutional as long as duplicates can be made in
other languages.



ofthe firstrecommendations that the Council advances is a proposal to the
legislature and the governor that Alaska join Hawaii in declaring that the state

is officially multi-lingual.

The adoption of this legislation could also send a powerful message that
indigenous languages are not evil or inferior to English. Children growing up
with the perception that their language and culture are inferior more often
develop low self-esteem, and studies have revealed that low self-esteem is a

major factor in failure at school.

Conversely, a positive self-identity is a prerequisite to academic achievement.
However, the emotional benefit of a positive self-identity must be accompanied
by real changes in the classroom that provide for the teaching of Native

language and culture. This will require considerable work and funding.

Sealaska Heritage Institute has consistently conducted evaluations ofour
programs in which Native language and culture are taught in schools. The
curricula we have developed and the professional development workshops we
have offered to teachers are oriented towards the instruction of Native language
and culture. Equally important, our objectives have been to improve the
academic status of our students by advancing critical thinking, knowledge and
science. Our evaluations reveal that students do better academically when

they are taught Native language and culture. We are preparing a longitudinal



study of students who have participated in the demonstration project we
initiated in the Juneau schools, and we will be pleased to share the report with
the committee when it is complete. We are confident that the study will
demonstrate the academic achievement which results from the incorporation of
Native language and cultural studies into the classroom. However, we have
grave concerns that the school district will not be able to sustain their minimal

efforts they have provided in teaching Native languages.

| believe that the legislature understands the social and economic costs to a
society and to the state when a significant percent ofthe population has a poor
education. Itis my hope that our society will come to accept and understand
that the incorporation of Native language and culture into our schools leads to
improved academic success that ultimately benefits the individual students as

well as our state and society.

Native languages contain intellectual wealth accumulated through thousands
upon thousands ofyears. They have conveyed how Native people see and use
the land. The difference in world views among different Alaska Native cultural
groups was readily apparentto me when I was conducting field work in the
North Slope studying whale hunting. | absolutely could not see the grey
patches on the horizon that my companion hunters saw that signified open
water. Neither did I know the over eighty terms they had in their language to

distinguish the differenttypes ofice (Nelson 1969). Knowledge ofice is critical



to the survival ofthe hunters who harvest whale, marine mammals and fowl on
the sea ice. The 3,300 Tlingit place names that Sealaska Heritage will be
publishing in a cultural geographic atlas provide knowledge about our
environment and land in Southeast Alaska. Interestingly, these names may
also provide information about climate change through thousands ofyears.
Language is a uniquely a human gift central to our experience ofbeing human
and Alaska Natives. This knowledge and the differing world views are worthy of
protection and transmittal to future generations. Linguistic and cultural

diversity is a benefit to society.

Unfortunately Native languages are on the road to extinction unless we initiate
immediate efforts to rectify this trend. 1 urge that the legislature act
immediately to adopt SB 130, “An Act establishing the Alaska Native Language
Preservation and Advisory Council and relating to the Preservation,

Restoration, and Revitalization of Alaska Native languages.”

Iwould like to dedicate my testimony to the late Dr. Bill Demmert of Klawock,
who served as a Professor of Education at the University of Alaska Southeast.
He was the first and only Native to serve as Commissioner ofthe State of
Alaska Department of Education. He was an educator with national
prominence and was instrumental in the passage ofthe Indian Education Act.
He was also a staunch advocate of Native language restoration and studied

how Native language contributes to academic success. We were fortunate to



have him serve on the Board of Trustees ofthe Sealaska Heritage Institute. |
would also like to respectfully recommend that the state legislature consider
incorporating his name into the title of SB 130 “The Bill Demmert Act
establishing the Alaska Native Language Preservation and Advisory Council.” It
would be a tribute to all who have worked tireless to revitalize Alaska Native
languages.

Gunulcheesh
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Sealaska Heritage Institute
Alaska Native Language Programs

January 2012

Alaska Natives are comprised of seven linguistic groups including the Inupiat,
Yup’ik, Aleut, Athabascan, Tlingit, Haida and Tsimshian. Each has or had its
own indigenous language. But today, no group is producing new speakers with
Native as their first language. Many have language revitalization efforts in
which students learn many nouns, some verbs, some greetings and
introductions. None are producing fluent or even proficient speakers. Most
programs are for beginners and a few are for intermediate learners. Very few
programs are for advanced learners. Many communities have singing and
dancing groups where individuals learn songs in their Native language and may
or may not know the meaning ofthe words they are singing. At this time,
many young Native individuals have expressed great interest in learning their
language. Native language acquisition formerly occurred in the homes.
Because of many factors, parents today do not know their Native language and
are unable to teach the language to their children. The challenge of teaching
Native languages has largely been left to schools and community organizations.
This paper provides a briefsummary of programs offered around the state. Not
all regions responded to the request from Sealaska Heritage Institute (SHI) for
information about their language programs. We received responses from seven
regions. The Arctic Slope and Aleutian Pribiloff provided SHI the most detailed
information. Other language revitalization programs may exist in Alaska of
which we are not aware.

From Barrow to Metlakatla, community organizations and school districts are
offering language programs. In the Arctic Slope, the schools teach the four
dialects of Inupiaq throughout the 12 schools in the district. The Inupiaq
Education program has created VTVA (Visual Inupiag Vocabulary Acquisition)
online language units. Each unit contains its own assessment and scoring—
students’ keep track oftheir own progress. Once a unit is completed, the
students practice their verbal pronunciation with a fluent speaker—the district
employs fourteen fluent Inupiaqg speakers. This program is noteworthy for
several reasons: sequential units based on the Greymoming method, scoring
contained within each unit; emphasis on hearing the language tied with images
rather than words and pronunciation work with fluent speakers. Classes are
held 3-5 times per week in the elementary school and are available as electives

12



in the middle and high schools. Production ofthe VIVA units requires a full-
time curriculum developer. The units are recorded in four Inupiaqg dialects.
The North Slope Borough School District (NSBSD) is also working with cultural
units and developing a math program based on the traditional Inupiag number
system.

Nome is adapting its language program based on the NSBSD materials. They
are receiving training from the curriculum developer on how to create their own
programs using ‘flash’. This region has a web-based vocabulary development
game. They are recording fluent speakers ofthe different Inupiaq dialects.
Their record demonstrates the benefits of sharing resources, materials and
staff knowledge to maximize the language revitalization efforts in our state.

In the northwest Arctic, 14% ofresidents are fluent in Inupiagq. Ofthese
speakers, 92% are over the age of 65.2 Despite the disheartening statistics,
communities are taking action to ensure the language survives. NANA
Regional Corporation entered into a unique partnership with Rosetta Stone to
produce an interactive computer learning program as part ofthe Rosetta Stone
Endangered Language Program. Software for the two predominant dialects in
the region was made available to the head of household for each family of
shareholders and is available for sale. An additional effort to perpetuate the
language in the region is the immersion school in Kotzebue, Nikaitchuat
Ilisagviat. For 13 years, approximately 20 students age 3 through first grade
have been learning all subjects solely in Inupiatun. The Nikaitchuat staff hope
to someday offer more grades at the school. The University of Alaska
Fairbanks Chukchi Campus based in Kotzebue, offers an Inupiaq A.A.S. degree
and certificate program. Classes are available online so students in the villages
are able to participate. Finally, the Aqgaluk Trust is a non-profit organization
with the mission: “Empowering the Inupiat people through language, culture
and education.” The Agqqgaluk Trust coordinates the regional Inupiaq Language
Commission and conducts Camp Sivunniigvik each summer, at which children
from across the region spend one week sessions on the banks ofthe Kobuk
River enveloped in Inupiaq traditions, values and the Inupiaqg language.

Bethel has operated an immersion school for more than 17 years. They have
produced many materials including Big Books in their Yup’ik language.

Other regions are also making use oftechnology. The Kodiak area has
produced an online audio dictionary and electronic Aluutiq flashcards. They

2 Survey of Residents of the Northwest Arctic Borough conducted by the Aggaluk Trust and the
Native Village of Kotzebue in 2005.
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also have a Stories and Lost Words project and are In a consortium with Port
Lions and the Aluuttig Museum. Today there are only 45 fluent speakers of
the Alutiiq language, the traditional language of the Native people ofthe Kodiak
Archipelago, only 11 ofwhich can speak the Northern Dialect, the

traditional language ofthe Ag’uanermiut (people of Afognak). All the speakers
are Elders. Alutiiq, like so many Alaska Native languages, struggles for
survival. Afognak Native Corporation has funded a language program operated
by the Native Village ofAfognak and Native Village of Port Lions to create
innovative language learning tools. See Alutiiq Language Website:

http: //www.ktuu.com /features/assignmentak/leaming-alutiigonline-
20120112,0,5807593.story and Alutiiq iPhone Application:
http://www.ktuu.com/videobeta/80965544-341f-44e4-8e 14-
5210bac33c9b/News/Afognak-Alutiig-Connect-iPhone-app-intro. Through the
joint efforts of the Alaska Native Corporations and Tribes in the Kodiak
Archipelago and the Alutiig Museum, language restoration efforts are
underway.

The Chugach Region has produced many posters, videos and books. They also
teach Aluutiq at Spirit Camp each summer.

The Aleutian Pribilof Islands region is the only one ofthe seven regions who
reported that Native language still spoken in the home although we suspect
this is also the case in Yup'ik villages. The village of Atka reports that
Unangam Tunuu (Aleut) is still spoken in one-fourth of the homes. They report
that there are 124 fluent speakers still living representing 3.5% ofthe enrolled
tribal members. Two ofthe 12 schools in the region offer language and culture
classes in the curriculum. Ten schools offer limited exposure to language and
culture. In Atka, where IA ofthe homes still speak Unangam Tunuu (Aleut), a
fluent speaker teaches language classes one hour/day. In St. Paul, a certified
teacher is also a fluent Unangam Tunuu speaker. She teaches one language
class, five days per week. There is an active singing and drumming

group. Youth and elders collaborate to write lyrics for new songs. At
community gatherings elders speak Unangam Tunuu. Three culture camps are
held during the summer months. The region is seeking $1,000,000 to create a
Rosetta Stone product for Unangam Tunuu. The corporation board of directors
has committed themselves to one hour of language lessons during each of the
three annual meetings.

Southeast Alaska has many and varied programs. Throughout the region,
“language learners,”who are teachers and who are yet learning their Native
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language, teach with few exceptions all language classes in some cases in
collaboration with fluent speakers. Yakutat has federal funding to write
children’s stories in Tlingit and develop learning materials for the stories. Local
students and artists illustrate the stories. The core language staffwork with
fluent speakers on a weekly basis. Classes are taught outside the school
system. Klukwan classes are taught in the school while in Haines, language
classes are taught in the local museum. InJuneau, the Goldbelt Heritage
Foundation is developing curriculum and working with teachers and fluent
speakers to develop lessons using the Tlingit Verb Index. The region-wide
entity, Sealaska Heritage Institute, produces curriculum and provides teacher
training on a region-wide basis. SHI is concentrating on the Developmental
Language Process (DLP) and has produced curriculum materials for academic
content areas (math, science, social studies and literature), as well as Tlingit,
Haida, and Tsimshian DLP units. SHI has also published Tlingit, Haida and
Tsimshian dictionaries and has highly popular interactive language programs
on its website. SHI sponsors summer basketball camps in which Native
language instruction is integrated into basketball training. Both Goldbelt
Heritage and SHI sponsor summer camps for youth. The camps feature
language classes but are not conducted in the language. Other communities in
Southeast have Tlingit language classes in the schools (Hoonah, Sitka and
Kake). Wrangell and Ketchikan have programs after school.

In addition to offering classes, Ketchikan Indian Community has devoted time
and grant money to improve advanced learner skills. One Haida, Tsimshian
and Tlingit advanced learner is teamed with fluent speakers. They spend a
significant amount of their week with the fluent speakers. The goal is to
increase the learners’ skills to proficiency. This is the only program in the state
with that stated goal although others may be doing the same work.

University of Alaska Southeast has offered Tlingit classes at beginners and
intermediate levels, as well as studies of oral literature and narratives. UAS
also offers mentor-apprentice classes. The University of Alaska Anchorage and
Fairbanks also offer Native language classes.

In summary, a significant effort is being expended in the state to revitalize
Native languages. The programs focus on using technology to teach
vocabulary. Most regions are recording fluent speakers. Some regions are
sharing resources and adapting materials for their own dialects. None ofthe
regions reported stability in their Native language. Fluent speakers are passing
on with no new speakers replacing them. Hundreds oflearners of all ages are
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learning nouns, verbs, greetings and introductions. Few progress to
proficiency.

The major expressed needs are:

Programs to support teacher language learners to work with fluent
speakers to increase their own language proficiency. Mentor
apprentice programs appear to be very effective.

Programs to recruit more language learners into the teaching of the
language.

Stable funding for these programs so that teacher/learners know
they can count on their program continuing.

Curriculum development at all levels and ongoing, teacher training
workshops.
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